
पैगंबर मुहमद -सललाहु अलैिह व
सलम- ने यिभचार के िलए दंड यों
िनिचत िकया, जबिक मसीह -
अलैिहसलाम- ने यिभचािरणी को मा कर
िदया था

यिभचार के अपराध के गंभीर दंड के सं◌ंबंध म  यहदूी धम, ईसाई धम और इलाम के बीच पणू
सहमित है। [223] [ओड टेटाम ट, Book of Leviticus : 20: 10 –18]

ईसाई धम म , मसीह ने यिभचार के अथ पर जोर िदया है। इसे एक मतू तथा भौितक काय तक
सीिमत नही ंरखा, बिक इसे एक नैितक अवधारणा म  बदल िदया है। [224] ईसाई धम ने
यिभचािरय को अलाह के राय का वािरस होने से वंिचत क़रार िदया है, और उसके बाद उनके
पास नरक म  अनत पीड़ा के अलावा कोई िवकप नही ंहै। [225] इस जीवन म  यिभचािरय की
सज़ा वही है, जो मसूा -अलैिहसलाम- की शरीयत ारा िनधािरत की गई थी। अथात,् पथर
मारकर मार डालना। [य ूटेटाम ट, मी का सुसमाचार 5:27-30] [य ूटेटाम ट, First Epistle to
the Corinthians 6:9-10] [य ूटेटाम ट, Gospel of John 8:3-11]

साथ ही बाइिबल के िवान आज यह वीकार करते ह  िक मसीह के यिभचािरणी को मा करने की
कहानी, वातव म , जॉन की इंजील की शुआती ितय म  मौजदू नही ंहै। इसे बाद म  जोड़ िदया
गया है और आधुिनक अनुवाद से यही सािबत होता है। और सबसे महवपणू यह है िक मसीह -
अलैिहसलाम- ने अपनी दावत के आरभ म  ही यह घोषणा कर दी थी िक वह मसूा की यवथा
और उससे पहले के निबय म  दोष िनकालने नही ंआए ह । मसूा के क़ाननू से एक िबंदु भी कम करने
की तुलना म  आसमान और पृवी का िवनाश उनके िलए आसान है, जैसा िक यकू की इनजील म
कहा गया है। [228] इस तरह यह संभव नही ंहै िक मसीह -अलैिहसलाम- यिभचारी ी को
दिडत िकए िबना छोड़कर मसूा की यवथा को भंग कर । /https://www.alukah.net/sharia/
0/82804/ [य ूटेटाम ट, Gospel of Luke16:17]

चार गवाह की गवाही के साथ ही उनके ारा यिभचार की घटना का ऐसा िववरण तुत िकया
जाना ज़री है, जो इस घटनी की पुिट करे। केवल एक मद का िकसी मिहला के साथ िकसी थान
म  पाया जाना पयात नही ंहै। यिद एक गवाह भी गवाही देने से पीछे हट जाए, तो हद क़ायम नहीं
की जाएगी। इससे यह पट हो जाता है िक इितहास म  इलामी शरीयत ारा यिभचार का दंड
िदए जाने की घटनाएँ इतनी कम य सामने आ। कारण यह है िक यिभचार इस तरीक़े से ही
सािबत होता है और उसे इस तरीक़े से सािबत करना बहुत मुिकल है, बिक असंभव है। हाँ
यिभचारी क़बलू कर ले, तो बात अलग है।



जब दोन पािपय म  से एक के कबलू करने के आधार पर -चार गवाह की गवाही के आधार पर नही-ं
यिभचार की सजा दी जाए और दसूरा प अपना गुनाह क़बलू न करे, तो उसे दंड नही ंिदया
जाएगा।

साथ ही अलाह ने तौबा का दरवाज़ा खुला रखा है।

''अलाह के पास उही ंलोग की तौबा वीकाय है, जो अनजाने म  बुराई कर बैठते ह , िफर शीघ  ही
तौबा कर लेते ह । तो अलाह ऐसे ही लोग की तौबा क़बलू करता है। तथा अलाह सब कुछ जानने
वाला िहकमत वाला है।'' [229] [सरूा अल-िनसा : 17]

''जो यित कोई बुरा काम करे अथवा अपने ऊपर अयाचार करे, िफर अलाह से मा माँगे, तो
वह अलाह को बहुत मा करने वाला, अयंत दयावान ्पाएगा।'' [230] [सरूा अल-िनसा : 110]

"अलाह तुहारे ऊपर आसानी करना चाहता है और इसान कमज़ोर पैदा िकया गया है।'' [231]
[सरूा अल-िनसा : 28]

इलाम इसान की िफ़तरी आवयकता को वीकार करता है। लेिकन वह इस ाकृितक भखू को
िमटाने के िलए वैध तरीक़े पर काम करता है और वह है शादी का तरीक़ा। वह जदी शादी की बात
करता है। यिद आिथक िथित साथ न दे तो सरकारी ख़ज़ाना से मदद पहँुचाता है। वह अनैितकता
फैलाने के सभी तरीक से समाज को साफ करने, उच लय को िनधािरत करने -िजनम  काफी एनजी 
लगती है और एनजी  का उपयोग भले काम म  होता है- और खाली समय को अलाह के क़रीब आने
म  िबताने की ेरणा देता है। यह सारी चीज़  यिभचार के दरवाज़ को बंद करने का काम करती ह ।
इसके बावजदू इलाम तब तक सज़ा देने की बात नही ंकरता, जब तक चार गवाह की गवाही से
कुकम िस न हो जाए। यान रहे िक चार गवाह उस समय तक उपलध नही ंहो सकते, जब तक
अपराधी ने खुले तौर पर यह जघय अपराध न िकया हो। इसके बाद ही इसान इस कड़ी सज़ा का
हकदार होता है। ात रहे िक यिभचार एक बड़ा पाप है। चाहे वह गुत प से िकया गया हो या
सावजिनक प से।

एक मिहला ने -िबना िकसी दबाव के- वयं नबी -सललाहु अलैिह व सलम- के पास आकर अपने
कुकम को वीकार िकया और अपने ऊपर ह लाग ूकरने का आग ह िकय। वह यिभचार से गभवती
थी, तो अलाह के नबी ने उसके वली को बुलाया और फरमाया िक इसके साथ अछा बताव करो।
यह दरअसल शरीयत की संपणूता एवं सृिटय के ित सृिटकता की पणू दया का माण है।

अलाह के रसलू सललाहु अलैिह व सलम ने उससे कहा िक लौट जाओ यहाँ तक िक बचा को
जम दे दो। बचा जम देने के बाद वह िफर लौट आई, तो आपने उससे कहा िक लौट जाओ, यहाँ
तक िक तुहारा बचा खाना खाने लगे (दधू छोड़ दे)। बचे को दधू छुड़ाने के बाद रसलू के पास
वापस लौटने की उसकी िज़द के आधार पर आपने उसपर ह लाग ूकी और कहा िक इसने ऐसी तौबा
की है िक यिद उसे मदीना के सर आदिमय पर बाँट िदया जाए, तो भी यह उनके िलए पयात



होगी।

रसलू सललाहु अलैिह व सलम के इस आचारण से आपकी दया पट है।
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